
м.

наказом директора ТОВ (СПОЖИВЧ

примlрний крвдитний договlр Nc

обмеженою
,Щата

вiдповiдальнiстю <<Спожи

ЗАТВЕРДЖЕНО
10.05.2023р

нтр>
.В.Холод

20-р.
в особi

яка д|е на пiдставi
однiоI сторони, та

Товариство

довiреностi, надалi <КреOumоOавецы,

1,1, 3а цим,Щоговором Кредитодавець зобов'язуоrii" l.l_uд"rи Кредит Позичальниковi у розмiрi та наумовах, встановлених .Qоговором, а Позичальник зобов'язуеться пойрrуr" Кредит та сплатитиПроценти.
1,2, Кредит надаоться на придбання ToBapiB (робiт, послуг) для задоволення потреб, не пов'язаних зпiдприемницькою, незалежною пробесiЙноЬ дiяльнiсiю аОо "r*о""r"", обов'язкiв найманогопрацiвника.
1.3. Кредитодавець надае Позичальнику Кредит на наступних умовах:1.3.'1.,Qата надання/видачi кредиту - [ ]'!.!.J. Сума Кредиту: [ ] грн.t ] кЬп.,1.3.3. Тип кредиту: фiнансовий кредит
1.3.4. Строк, на який надаеться Кредит - [ ] днiв з дати його надання
1.1.I.Дата повернення (виплати) кредиту - [ ]1,3,6, Перiод користування кредитом - *ож"i наступнi [ ] днiв з дня надання кредиту (надалi -"черговий перiод'').
1,3,7, Процентна ставка - фiксована незмiнна процентна ставка у розмiрi [ ]% за [ ] денькористуваНня КредиТом, яка 3астосовуеться протягом всього строку, на який надаеться Кредит(надалi - "процентна ставка'').
'1,3,8, Розмiр процентнот ставки не може бути збiльшено в односторонньому порядку.,1,3,9, Проценти розраховуються шляхом множення Кредиту/запй*у К|едиту (база розрахунку) накiлькiстЬ днiв кориСтуваннЯ Кредитом/залишкоМ КрБдriу та на процентну ставку.,1,3,10, Графiк платежiв: Проценти, poзpaxoBaHi вищевказаним способом за черговий перiод,сплачуються не пiзнiше останнього дня чергового перiоду; кiлькiсть платежlв зi сплатиПроцентiв дорiвнюе кiлькостi перiоliв, .j якi сплачуються Проценти. Сума Кредитусплачуеться [ ] платежами не пiзнiше останнього дня кожного чергового перiоду у насryпнихрозмiрах:[ ]платiЖ урозмiрi [ ]грн.,[ ]платiЖурЪзмiрi [ ]грн.,J 1платiжурозмiрi [ ]...1,3,11, Протягом строкУ дii договору тjрйби ," фirr".овою послугою залишаються незмiн ними.Кредитодавець не надао супровiдних послуг.
1,3,12,Неустойка: { ] грн, [ ] коп.3а кожендень невиконання/неналежного виконання кожногоокремого 3обов'язання незалежно вiд суми невиконаного/неналежно виконаногозобов'язання.
1,3"13,РОЗМiР ПРОЦеНТiВ ВiДПОВiДНо до ст.625 L|ивiльного кодексу укратни становить | l%рiчних.
1,3,14,Мiсцем виконання цього rQоговорУ е мiсцезнаходження Кредитодавця. ПретензiТ приймаютьсяза адресою Кредитодавця,

2. УМОВИ НМАННЯ ТА ПОВЕРНЕННЯ КРЕДИТУ2,1, Кредитодавець надае Позичальнику Кредит ,. у"Б.., його строкйстi, платностi i поворотностi.Спосiб перерахуВання ПозИчальникУ койтiВ у p""yno* кредиту: [обuраеmься оОuн з BapiaHmiB:банкiвський рахунок споживача, уключаючи використання реквiзитiв Ъпектронного платiжного засобусп_оживача або видача готiвкою].
2,2, |неМ наданнЯ КредитУ вважаетьс я [обuраеmься оduн з BapiaHmiB: день отримання коштiвпозичальником у kaci Креiитодавця готiькой або списання вiдповiднот суми коштiв з рахункукредитодавця], а днем погашення Кредиту/спп"rй пп"rежу - день надходження коштiв у касуКРеДИТОДаВЦЯ ГОТiВКОЮ абО ЗаРахУвання на поточний рахунок кредитодавця, що пiдтверджуетьсявипискою з поточного рахунку Кредитодавця. У випадку перерахування коштiв Позичальником наПОТОЧНИЙ РаХУНОК КРеДИТОДаВЦЯ, Позичальник зобов'язаний забёзпечити надходження коштiв на



останнiЙ день строку Кредитодавець
позичальник

сплати платежу.
2,3, СторОни встановлюють, що Проценти нараховуються з дня надання коштiв Позичальникувключно до дати ii факгичного повернення.
Позичальник мае право сплатити черговий поточний платiж повнiстю або частково протягом перiодувнесення платежу, вка3аного у Графiку платежiв, однак, повнiстю не пiзнiше останньот дати цьогоПеРiОДУ, В ТаКОМУ ВИПаДКУ ЧеРГОВi'Потоiнi Процurr, ,.рarовуються у день вiдповiднот сплати,2'4' ОРРПС (oPieHToBHa 

-РеаЛЬНа 
РiЧна прiiцjЙrна ставка) Ъ, *р.дЙм ста1.1овить []%. opieHToBHaзагальна BapTicTb кредиту для споживача i 1 грн.

3.1. 3абезпечити Позичальн"l"ТffН"#ffi:*;:r'"".'ff:i"'?|J,';"ння 
Кредиту та виконання.Qоговору.

3,2, Нараховувати Проценти в розмiрi, вказаному в цьому flоговорi.з,3, Проценти за користування нараховуються та облiковуються Кредитодавцем щоденно.3'4, ПОВiДОМИТИ СПОЖИВаЧа ПРО вiдступлення права вимоги протягом 10 робочих днiв з дати такоговiдступлення.
3,5, ФiксуВати кожнУ безпосередню взаеМодiю З питанЬ вреryлювання простРоченоТ заборгованостi (уразi виникнення) iз Позичальником, його близькими особами, пр"д"ruarиком, спадкоомцем,поручителем, майновим поручителеп4 або взаемодiючими о"оо""", "за 

допомогою вiдео- таlабозвуко3аписувального технiчного засобу, а також попередити зазначених осiб про таке фiксування. Уразi залучення такий обов'язок наявн"й'у,o.oio *ръдrrорu або колекгорськот компанiт,3,6, Кредитодавцю, новому кредитору, колекторськiй компанiТ заборо"Ьrо повiдомляти iнформацiюпро укладення ПозиЧальникоМ даного договору, його умови, стан виконання, наявнiсть простроченоТзаборгованостi та iT розмiр о,об"r, я*i ,е . .iоро"ою цього договору, oKpiM випадкiв повiдомленнязазначенот iнформацiт представникам, спадкоемцям, поручителям, майновим поручителям
:#:;:JJj#[l;,iiiiiЧ,?fll:::ЁJ",""'.il;":,";ff:* випадкiв передачi iнбормацiт про n-io.,po"u"y

4_.1. Використати Кредит ,. .1;Х"l1Щ:iЪ!|Кi;ХЪ?, f"'Ii'"fi3;1чать чинному законодавствуукратни, i забезпечити своечасне повернення Кредиту та Процентiв щляхом внесення в касуКредитодавця готiвкою або перерахування на рахунок Кредитодавця в TaKi термiни:а) повернення кредиту, сплата Процентiв - не пiзйшЬ TepMiHiB, вказаних-у Графiку платежiв;б) неустойки, яка може Ори нарахована Кредитодавцем за несвоечасне виконання зобов'язань за
}]b|;J::i9Ж;J3jiXX,? З 

'ОЙе"У пред'оrп"rri-кр"дrrодавцем вимоги (уснот r" пй.r"овоi) про
4,2' Письмово у вiльнiЙ формi повiдомити достовiрнУ iнформацiю про Те, що BiH е
;fi]|JffiЪffiЪЁrff*" ЦЬ 

'ВiДПОВiдае 
дiИсноJil , момент укладення договору до моменту

4'3' ПРОТЯГОМ 3 (ТРЬОХ) баНКiВСЬКих днiв письмово iнформувати кредитодавця про виникнення будь_якого випадку або обставин, якi б могли ,"ййrrо 
_ 
вплинути на спроможнiсть виконуватизобов'язання за цим .Qоговором, зокрема, про отримання будь-r*Ьrо *рuдrrу чи позики, а також про

:}#il.ЖТ Jfi:Н#НЯ, РОбОТИ, ПРiЗВИЩа;''-*Й; Ьдини та iнших'даних про позичальника, якi
4,4, На вимоry КредитодавцЯ надаватИ iнформацiю та документи стосовно свого фiнансово_майнового стану та iншу iнформацiй iдо*уr"";:й;;"ють ЫднЬш"""" до цього,Qоговору.4,5, 3абезпечити/гарантувати неможливiЬть дляlЬ.ii* осiОЪдiйнrir-до.rуп таlабо використатианалог власноручного пiдпису Позичальника таlабо фiнансовий номер телефону таlабо платiжнийзасiб таlабо поточний ра"у"о*, за3начении в даньму frоговорi. Позичальник несе ризик та негативнiнаслiдки втрати, не3аконного 3аволодiння, технiчноЪ перехоплення iнформацii. тощо, вибуття зВОЛОДiННЯ МОбiЛЬНОГО, ТеЛефОНУ ПОзичальника (зокрема, ЬiдповiднЬi slм-карти) таlабо платiжногозасобу, Ризик i всю вiдповiдальнiсть 3а несанкцiоноване використання аналоry його власноручногопiдпису таlабо фiнансового номера телефону r"7аоо йатiжного засобу несе виключно Позичальник.БУдь-якУ особУ, яка ВИкорИстала TaKi .йб;; К;.й;;"вець безумовно вважае позичальником i ненрсе вiдповiдальностi, якщо це не вiдповiдае дiЙсностi.-4,6, Позичальник зобов'язании в найоротший строк проr"rоr дня подiТ в письмовiй паперовiй формiповiдомити Кредитодавця про факт втрати таlабо змiни таlабо обмеження користування3а3НаЧеНИМИ В даному договорi платiжrrЙ з""ооЪi] фirur.оrrй Бr.ро, телефону, аналогом

Щfr?:Ё:ffi rJflЖ:',';i'Ш:НIь"Ii.;i'*ЬДУЪ"i' у повному обсязi ,.i 
-io,i*,,- 

завданi
4.7. Позичальник цим пiдтверд*у., Йо,



4,7.1, BiH уклав цей.Щоговiр, повнiстю усвiдомлюючи значення своТх дiй та згiдно з вiльним
волевиявленням, та мае здатнiсть виконувати його умови.
4,7.2. BiH повнiстю розумiе та вважае справедливими щодо себе yci умови [оговору, своТ права та
обов'язки за,Щоговором i погоджуеться з ними.
4,7.3, BiH володiе та надав для укладення договору Bci необхiднi та достатнi документи якi не мiстять
будь-яких неточних або недостовiрних вiдомостей, складенi таlабо оiриманi у порядку,
передбаченому чинним законодавством УкраТни,
4.7,4. BiH не обмежениЙ у дiоздатностi, при укладеннi та виконаннi !оговору не вимагаоться згоди
будь-якоТ третьоТ особи.
4,7,5, На день пiдписання ,Qоговору вiдсутнi будь-якi перешкоди для його пiдписання та виконання,
зокрема, договiрнi обмеження Позичальника, будь-якi судовi спори, розслiдування з боку державних
органiв.
4,7,6. ПОЗичальник ви3нае, що Кредитодавець уклав !оговiр, /рунтуючись на наданiй Позичальником
iнформацiТ, яка мае icToTHe значення для Кредитодавця.
4.8. Позичальник не мае права вiдступати або iншим чином передавати будь-якi iз свотх прав,
передавати обов'язки або переводити борг за цим !оговором без попередньот письмовот згоди
Кредитодавця, oKpiM покладення виконання обов'язку сплатити платежi за цим договором на iншу
ОСОбУ шляхом надання iнформацiТ, необхiдноТ для здiйснення таких платежiв.
4.9, ПозиЧальниК зобов'язаНий не подаватИ TpeTiM особам, включаючи органи державноТ влади,
звернення, якi мiстять наклеп, iнформацiю, що не вiдповiдае дiйсностi, неповну, неточну чи
перекручену iнформацiю, що прямо або опосередковано стосуеться Кредитодавця таlабо даного
ДОГОВОРУ. Для забезпечення виконання вказаного обов'язку Позичальник зобов'язаний перед
зверненням до вказаних TpeTix осiб безпосередньо вiд Кредитодавця отримати повну, точну,
достовiрну iнформацiю, що прямо або опосередковано стосуоться Кредитодавця таlабо даного
договору, шляхоМ подання письмового звернення до Кредитодавця i отримання на нього вiдповiдi.

5. КРЕДИТОДАВЕЦЬ МА€ ПРАВО:
5,1. Вiдмовити у наданнi Кредиту, якщо згiдно вимог чинного законодавства BiH не матиме таlабо
втратить право на отримання Процентiв за договором.
5.2. ,QОЗВОЛИтИ за iнiцiативою Позичальника в окремих випадках перенесення cTpoKiB повернення
кредиту, реструlсгуризацiю суми борry на умовах, визначених Кредитодавцем.
5.3, ВзаеМодiятИ з yciMa третiмИ особами, якi пов'язанi з позичальником родинними, особистими,
ПРОфеСiйнИМИ стосунками, зокрема, з його близькими особами, колегами, керiвництвом, друзями, якi
надали 3году на таку взаемодiю, зокрема, усно, письмово, в електроннiй формi, телефоном,
особисто, конклюдентними дiями (по тексту договору для вживання разом - "взаемодiючi особи").
5.4. На створеннЯ, зберiгання, використання фото- таlабо вiдеоматерiалiв iз зображенням
позичальника.
5.5, На ЗалУчення колекторськоТ компанiТ до врегулювання простроченоТ заборгованостi.
5.6. Вiдступати або iншим чином передавати будь-якi таlабо yci своТ права та обов'язки за цим .цого
вороМ за правочином вiдступлення права вимоги TpeTiM особам без згоди Позичальника.
позичальник надае 3году Кредитодавцю на передачу Bcix прав i обов'язкiв Кредитодавця, на
вiдступлення прав вимоги боргу Позичальника будь-якiй iншiй особi (ам), в тому числi i тих, якi
можуть виникнути у майбутньому таlабо пiсля виконання зобов'язань сторонами, без отримання на
це додатковоТ згоди Позичальника.
5.7. У випадку невиконання/неналежного виконання Позичальником будь-яких грошових зобов'язань
за ,щоговором Кредитодавець залишае за собою право нарахування неустойки, розмiр якот
ВСТаНОВЛЮетЬся у п.'1.3. Максимальний розмiр неустойки встановлюоться законом.

6. по3иЧАлЬНик МАе ПРАВо:
6.,1. lнiцiювати перенесення cTpoKiB платежiв за цим .Qоговором (Кредиту чи Процентiв),
реструlfiуризацiю.
6.2. ,QостРоковО розiрвати .Щоговiр, повнiстю повернувши одержаний Кредит та сплативши Проценти
та iншi платежi, передбаченi,Qоговором.
6.3, Обрати найзручнiший для нього спосiб отримання повiдомлень про вiдступлення права вимоги
3а договором таlабо 3алучення колекторськоТ компанiТ, а також документiв/копiй документiв про
прострочену заборгованiсть, який вказуеться у роздiлi "реквiзити i пiдписи сторiн"("прiорiтетний канал
отримання повiдомлень"), що не позбавляе Кредитодавця права надсилати вказанi та iншi
повiдомлення Позичальнику за допомогою iнших каналiв комунiкацiй, зокрема, але не виключно,
електронною поштою Позичальнику, отриманою до/пiд час/пiсля укладення договору, поштовим
вiдправлення за адресою мiсця проживання/поштовою адресою/адресою йiёц" роботипозичальника, смс-iнформуванням, месенджерами тощо. Моментом направлення
повiдомлень/документiв при обраннi смс-iнформування, месенджерiв е момент отримання
кредитодавцем пiдтвердження направлення такого/их повiдомлень/документiв.



6,4, Взаемодiяти, додатково взаемодiяти та проявляти iнiцiативу на взаемодiю з Кредитодавцем,
зокрема, але не виключно, шляхом здiйснення телефонних та вiдеодзвiнкiв КредитодавцБ, вiзиту заКредитодавець_ ПозичалLникадpecoюКpeдитoдавця/йoгoпiдpoздiлiв,HадcИлаHня"
повiдомлень, повiдомлень у соцмережах, поштових, електронних вiдправлень, використовуючи
послуry "передзвони MeHi" мобiльних операторiв, включаючи направлення смс-повiдомлень з
проханням передзвонити, онлайн-чати з Кредитодавцем, форму зворотного зв'язку на сайтi/у
застосунку Кредитодавця тощо.
6,5, На отримання усних/телефонних/письмових роз'яснень iнформацiт щодо iстотних характеристик
послуги та наслiдкiв для Позичальника, 3окрема, у разi невиконання ним зобов'язань за таким
договором, для реалiзацiТ якого Кредитодавець зобов'язаний ix надавати за необхiдностi з обраною
Кредитодавцем перiодичнiстю
6.6. Взаемодiяти з Кредитодавцем через представника, яким за згодою cTopiH вважаоться виключно
дiоздатна особа, яку Позичальник у встановленому законом порядку уповноважив на
представництво його iHTepeciB безпосередньо перед Кредитодавцем (з зазначенням упiдтверджуючих повноваження документах найменування та iдентифiкацiйного коду Кредитодавця1
саме при вреryлюваннi простроченот заборгованостi, надавши особисто цi документи (оригiнали або
засвiдченi вiдповiдно до закону копii) Кредитодавцю. Представником не може бути Ъсоба, яка не
пройшла верифiкацiю i iдентифiкацiю у встановленому законодавством порядку
6,7, На звернення до Нацiонального банку Укратни у разi порушення кредитодавцем законодавства усферi споживчого кредитування, у тому числi порушення вимог щодо взаемодiт iз споживачами при
вреryлюваннi простроченот заборгованостi (вимог щодо етичноi'поведiнки), а також на звернення до
суду з по3овом про вiдшкодування шкоди, завданот споживачу у процесi вреryлювання простроченот
заборгованостi

7. вlдповlдАльнlсть. оБстАвини нЕпЕрЕБорноТ сили
7.1. У разi несплати Кредиту та/або Процентiв у встановленi договором термiни/строки, сума
зобов'язань по погащенню Кредиту таlабо Процентiв з наступного за ocTaHHiM для сплати
днем вважаеться простроченою. У разi несвоечасного повернення Позичальником
обумовленот суми Кредиту таlабо несплати нарахованих Процентiв до Позичальника може
бути застосована неустойка згiдно п.5.7. кредитного договору. Також Позичальник, який
прострочив виконання гроluового зобов'язання вiдповiдно до ст.625 Щивiльного кодексу
укратни на вимоry Кредитодавця зобов'язаний сплатити суму борry з урахуваннямвстановленого iндексу iнфляцiТ за весь час прострочення, а також проценти рiчних вiд
простроченоТ сумИ (база розрахунКу)у розмiрi, встановленому у п.1.3 даного flоговору.
7,2. У разi недостатностi суми здiйсненого платежу для виконання зобов'язання за догьвором уповному обсязi черговiсть погашення вимог за договором встановлюеться законом.
7,3, У разi вiдсутностi коштiв у Позичальника вiдшкодування боргiв Кредитодавцю проводиться
шляхом звернення стягнення на майно та активи Позичальника у встановленому чинним
законодавством порядку.
7.4.У випадкУ, якщо ПозИчальниК порушитЬ зобов'язаНня згiднО п.4,2, договору, BiH зобов'язаний у
день пред'явлення йому вимоги Кредитодавця (усноi'та/або письмовоl') вiдщкодувати Кредитодавцю
завданi збитки у розмiрi грошових сум, якi Кредитодавець зобов'язаний перерахуватиlсписати
Позичальнику в зв'я3ку з застосуванням до Позичальника пiльг для вi'йськоЬослужбовцiв.
позичальник цим надае свою згоду на зарахування вимог за зобов'язанням Кредитьдавця з
повернення/списання Позичальнику вказаних грошових сум та зобов'язанням Позичальника зi
сплати вказаних в цьому пункгi збиткiв.
7.5, У випадках, не вреryльованих даним договором, за порушення зобов'язань сторони несуть
вiдповiдальнiсть вiдповiдно до чинного законодавства.
7.6. Сторона договору, яка порушила зобов'язання, звiльняоться вiд вiдповiдальностi за порушення
зобов'язання, якщо вона доведе, що це порушення сталося внаслiдок випадку або форс-мажорних
обставин (обставини непереборноТ сили), що засвiдчуються Торгово-промисловою палатою УкраТнита уповноваженими нею регiональними торгово-промисловими палатами, До таких обставин
вiдносяться: пожежi, tцо виникли в результатi подiй природного характеру, стихiйнi лиха, якi Сторона
не могла Hi передбачити, Hi запобiгги розумними заходами, якщо TaKi обставини безпосередньо
перешкоджають належному виконанню Стороною свотх зобов'язань. Не вважаеться обставиною
непереборноi' сили, 3окрема, вiдсутнiсть у боржника необхiдних коштiв, погiршення фiнансовогостану боржника, втрата доходiв, роботи боржником, недодержання cBoix обов'язкiв *o"rpurenrolи
боржника тощо.

8. строкдlТдоговору
В.1 . Щей .Qоговiр набирае чинностi з дати його укладення та дiе протягом [ ] року (iB).
8.2, КредИтодавецЬ мао право вiдмовитися вiд надання Позичальнику передОачено.о ц"* !оговоромкредиту (його частини) та розiрвати цей пщоговiр в односторонньому порядку в разi порушення



Позичальником положень цього flоговору. У такому випадку !оговiр вважаеться розiрваним змоменту отримання Позичальником повiдомлення про таке розiрвання або з дати вiдбиткукалендарного поштового штемпеля про повернення такого повiдомлення, якшо воно повернуте взв'язку з вiдмовою адресата вiд одержання чи з закiнченням встановленого строку його зберiгання.
8.3, Позичальник мае право протягом 14 календарних днiв з дня укладення договору вiдмоЬитися вiд
договору у порядку, передбаченому законодавством. При цьому Позичальник зобов'язаний
повернутИ Кредитодавцю кредИт та сплатити Проценти за перiод з дня одержання коштiв до дня Тх
повернення.

9. конФlдЕнцlйнlсть. згоди, дозволи тА зАпЕвнЕння cToPlH
9.1. Пiдписанням даного договору Позичальник надао Кредитодавцю свою згоду на:
9.1.,1. взаемодiЮ з yciMa третiми особами, якi пов'язанi з позичальником родинними, особистими,
професiйними стосунками, зокрема, з його близькими особами, колегами, керiвництвом, друзями, якi
надалИ згодУ на такУ взаемодiю, 3окрема, усно, письмово, в елекгроннiй формi, телефоном,
особисто, конклюдентними дiям и.
9.1,2. звернення до Bcix TpeTix, близьких осiб, взаемодiю з yciMa третiми, близькими особами, якi не
заперечують проти обробки i'x персональних даних, з метою iнформування, донесення допозичальника iнформацiт про необхiднiсть виконання Позичальником його зобов'язань за даним
договором.
9.1.3. передачУ iнформацiТ про укладення позичальником даного договору, його умови, стан
виконання, наявнiсть простроченот заборгованостi, ir' розмiр близьким особаr, представникам,
спадкоемцям, поручителям, майновим поручителям позичальника, взаемодiючим особам.
9.,1,4. фiксування Кредитодавцем кожнот безпосередньоi'взаемодiт з кредитодавцем за допомогою
вiдео- таlабо звукозаписувального технiчного засобу, про що BiH попереджений пiд час укладення
цього дOговору, а також зобов'язуоться попередити Bcix осiб, персональнi данi якиi передас
кредитодавцю, про фiксування Кредитодавцем безпосередньот взаемодii' з цими особами до
передачi таких персональних даних Кредитодавцю.
9.1 5. на створення, зберiгання, використання фото та вiдеоматерiалiв iз зображенням позичальника.
9.2, Позичальник цим надае Кредитодавцю свою однозначну, безумовну згоду та право на обробку,
включаючИ, але не обмежуючись, на отриманнЯ, збiр, реестрацiю, накопичення, зберiгання,
використання, адаптування, змiну, поновлення, знеособлення, знищення будь-якоТ iнформацiТ про
позичальника, включаючи його персональнi данi, без будь-яких обмежень, однак, з законною метою,
а також на поширення (розповсюдження, реалiзацiю, передачу) цiет iнформацiт таlабо персональних
даних законно будь-яким особам, включаючи будь-яке бюро кредитних iсторiй вiдповiдно дозаконодавства, при умаденнi договорiв щодо вiдступлення права вимоги таlабо переведення боргу
за даним ,Qоговором, таlабо для прийняття рiшення щодо можливостi укладення таких договорiв,особам, що надають/надаватимуть Кредитодавцю послуги вiдповiдно до укладених мiж такими
особамИ та КредитОдавцеМ договорiВ для забеЗпечення виконання ними своТх функцiй або надання
послуг, необхiдну для реалiзацiт та 3ахисту прав Кредитодавця за цим ,Qоговором, необхiдну в iнших
випадках вiдповiдно до вимог законодавства УкраТни.
9.3, Позичальник пiдтверджуе, що вказаний в цьому договорi фiнансовий номер телефону належить
виключно Позичальнику, не переданий та не буде переданий в користування та7або володirrя таlабо
розпорядження будь-яким особам' саме цей номер телефону використовуеться та буде
використовуватись Позичальником при виконаннi даного договору, вчиненi будь-Ъких операцiй- за
ним.
9.4, Позичальник пiдтверджуе, що вказаний в роздiлi 12 платiжний засiб/поточний рахунок належить
виключно Позичальнику на законних пiдставах, право на його використання не зупинене, не
припинене, не обмежене iншим чином, платiжний засiб не е втраченим, безЪерешкодно
використовуеться виклlючно Позичальн иком.

10. вирIшЕння спорIв
10.1. Bci вимоги, якi виникають прИ виконаннi даного !оговору або у зв'язку з ним, або випливають з
нього та становлять предмет спору, okpiy справ у спорах щодо захисту прав споживачiв та справ успорах за позовом Позичальника до Кредитодавця щодо виконання договору Кредитодавцем,
пiдлягають розгляду в Постiйно дiючому Третейському судi при АсоцiацiТ 

'y*pai'"c"K"x 
банкiв

(свiдоцтво про реестрацiю постiйно дiючого третейського суду Ns007-2005 вiд 2'1.oo.zoos р., видане
КиТвським мiським управлiнням юстицii'), згiдно з регламентом третейського суду. Розгляд
здiйснюеться одно*особово суддею, який призначаеться в порядку, встановленому регламентомпостiйно дiючого Третейського суду при АсоцiацiТ украТнських'банйв, lло е невiд'ейною частиною
данот третейськот угоди, i з яким Сторони ознайомились.
10..2. Найменування CTopiH та ix мiсцезнаходження у цiй третейськiй угодi вiдповiдають
найменуванню cTopiH та ii мiсцезнаходженню за цим,Qоговором.



10.3. Мiсце iдата укладення цiет третейськот угоди вiдповiдають мiсцю iдатi укладення цього
,Щоговору. Сторони цим пiдтверджують, що положення пунктiв 10.1_,10.З !оговору становлять
третейське застереження вiдповiдно до чинного законодавства УкраТни.
10.4 ДО правовiдносин, пов'язаних з укладанням,виконанням, невиконанням цього !оговору,
включаючи правовiдносини з нарахування та сплати неустойки, застосовуеться строк позовнот
давностi тривалiстю у десять poKiB (ст.ст,257,259 ЦК УкраТни).

11.|Hml умови договору
't1.1. До вiдносин CTopiH з тих питань, якi не врегульованi або неповнiстю вреryльованi ,Qоговором,
застосовуOться чинне зако1-1одавство УкраТни.
1't.2 ,Qоговором не передбачено змiн в умовах надання фiнансовоТ послуги, щодо якоТ укладено
ДОгОвiр. Bci додатки, змiни та доповнення до цього !оговору мають бути вчиненi в письмовiй формi
Та ПiДпиСанi належним чином сторонами з обов'язковим посиланням на цей !оговiр.
'l 1.3. Bci власнi витрати, пов'язанi з укладанням та виконанням даного ,Qоговору, несе Позичальник,
1'1.4. Bci повiдомлення Позичальника за цим ,Щоговором будуть вважатися зробленими належним
ЧИнОМ У випадку, якщо вони здiйсненi у письмовiй формi та надiсланi рекомендованим листом,
КУР'еРОМ або врученi особисто за зазначеним в п,12 цього ,Qоговору мiсцезнаходженням
Кредитодавця.
11.5. Сторони зобов'язуються не укпадати договорiв чи iнших угод i не здiйснювати заходiв, якi б
суперечили умовам даного договору.
11.6. Недiйснiсть окремих положень цього !оговору, встановлена рiшенням суду, не мао наслiдком
недiйснiсть всього flоговору та, в будь - якому разi не звiльняе Позичальника вiд грошового
3обов'я3ання повернути кредитнi кошти та сплатити iншi платежi, передбаченi умовами цього
!оговору.
11,7. Даний договiр укладено вiдповiдно до Правил надання Товариством з обмеженою
вiдповiдальнiстю <Споживчий центр> фiнансових кредитiв за рахунок власних коштiв у редакцiТ,
чиннiй на дату укладення кредитного договору.
11.8. Найменування уповноважених державних органiв, до яких вiдповiдно до законодавства УкраТни
мае право 3вернутися Позичальник з питань захисту прав споживачiв фiнансових послуг:
Нацiональний банк УкраТни.
1 1.9. ПОЗИЧалЬнИк мае право звернутися до Кредитодавця з питань виконання сторонами умов
договору у порядку, передбаченому 3аконами Укратни "про споживче кредитування", "про звернення
громадян", iншими нормами чинного законодавства УкраТни.
,1,1.10. L{ей,Qоговiр укладений в двох оригiнальних примiрниках украТнською мовою, по одному для
кожноТ Сторони, якi мають однакову юридичну силу.
11,11. ПОЗИЧальник пiдтверджуе, що йому наданi та BiH отримав iнформацiю, зазначену в частинi
другiй cTaTTi 12 3акону УкраТни кПро фiнансовi послуги та державне регулювання ринкiв фiнансових
послуг), паспорт споживчого кредиту вiдповiдно до 3акону УкраТни "Про споживче кредитування",
графiк платежiв з перелiком складових загальнот BapTocTi кредиту вiдповiдно до Правил розрахунlry
небанкiвськими фiнансовими установами Укратни загальнот BapTocTi кредиту для споживача та
реальнот рiчнот процентнот ставки за договором про споживчий кредит, примiрник цього договору
ПозичальНик пiдтвеРджуо, що надао Кредитодавцю свою згоду та право передавати, збiиiрати,
зберiгати, використовувати, отримувати, поширювати, обробляти будь-яку iнформацiю про
позичальника до/вiд/через |вказуеmься назва бюро kpeoumHux iсmорiй], Що знаходиться за адресою:
|вказуеmься аdреса бюро креёumнuх iсmорiй],

рЕкв|зити l пlдписи стор!н
Кредитодавець
Товариство з обмеженою вiдповiдальнiстю
<Споживчий l-{eHTp>
Мiсцезнаходження:

позичальник
ПlБ:
lПН:
Паспорт серiя

Телефон:
37356в33
Рахунок
Веб-сайт Кредитодавця -

Код еДРПОУ: номер.

Лiцензiя, видана Нацкомфiнпослуг,
розпорядження вiд

<ПlБ спiвробiтника>

виданий
3ареестрований:
mail:
Реквiзити належного Позичальнику особистого
електронного платiжного засобу для перерахування
коштiв Позичальнику за даним та наступними
договорами:

Фiнансовий номер телефону, який використовуеться
для реестрацiТ та входу в Особистий кабiнет
Позичальника на сайтi Кредитодавця для укладення
та виконання кредитного (их) договору

6

(Пiдпис)



(iB).:
Прiорiтетний канал отримання повiдомлень:

_l (Пiдпис)
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